[bookmark: _GoBack]dobré materiály (zejména tabulka -kmeny substantiv), možná lehce stručnější: http://kcjl.upol.cz/zshml2008/substantiva.pdf

třídy verb: http://dl1.cuni.cz/pluginfile.php/122303/mod_resource/content/0/Skripta2-slovesa.pdf

Malý staročeský slovník (dostupný při testu):
http://www.phil.muni.cz/cest/predmety/mstc_slovnik/mstcs_sloupce.doc

http://cs.wikipedia.org/wiki/Historick%C3%BD_v%C3%BDvoj_%C4%8De%C5%A1tiny

http://cs.wikipedia.org/wiki/Depalatalizace

kurz na Karlovce http://dl1.cuni.cz/course/view.php?id=1262 (materiály)


verze A
Max 25 b., min. 15 (z toho 5 b z II. a III. části)

[bookmark: h.gjdgxs]I. Transkripce: (3 b)

Gyž zemye v porobye ʃtaʃʃe
a za morze dan dawaʃʃe
neb ten byeʃʃe geʃtye dyetye,
w gehoz ge ʃstaty oʃwyetye

Již země v porobě stáše
a za moře daň dáváše
neb ten bieše ještě dietě,
v jehož je státi osvětě


II. Hláskové změny: (6 b) 

Slovo zemye a v porobye (dohr. 4 b)
(V závorce praslovanská podoba; změny tam byly vypsané – kroužkovaly se)




Kontrakce – kdy? (1 b) – 10. st.
Historická depalatalizace – kdy? (1 b) – 14./15. st.


III. Morfologický vývoj (6 b)
1. staʃʃe  
· kdy a proč zanikají v češtině minulé časy jednoduché? – 14. a 15. st., byly nahrazeny préteritem

a) ten 
· v prasl. tъ; proč zaniká a kdy? - 10. st. zánik jerů

b) ge 
· stará podoba jest – proč zaniká a kdy? – 15. st.  minulý čas nahrazen préteritem, od 17. st. se jest souzen se používá v přítomném čase, poté už vůbec



IV. Morflogické kategorie: (10 b)

Zemye
 – subs, nom, sg., fem, ja-kmen žen., vzor dušě

v porobye 
– subs, loc, sg, fem, a-kmen žen., vzor žena


staʃʃe
– verb, 3. os., sg, imperfektum, vid nedokonavý, rod činný, 4. třída vzor trpěti 


za morze
– subs, ak, sg, neut, jo-kmen střední, vzor moře


daň
 – subs, akuzativ, sg, fem, i-kmen, vzor kosť


dawaʃʃe
– verb, 2. os., pl, imperfektum, vid nedokonavý, rod činný, 5. třída vzor dělati


ten 
– pronomen ukazovací, 2. os. sg., skoloňování zájmenné tvrdé vzor ten, ta, to 


byeʃʃe
– verb, 2. os., pl, imperfektum, atematické sloveso 


dyetye
– subs, nom, sg, neut, nt-kmen, vzor kuřě


w gehoz 
– pronomen vztažný, deklinace zájmenná měkká, vzor j(en), ja, je a k těm to tvarů se pak přidá ž 


verze C

I. Transkripce:
Aspis slóve hádek jeden,
ten jest tak velmi nezbeden,
jakž nedbá ijedněch kúzel,
hlavu stáhne jako uzel


(původní podobu nemám)

II. Hláskové změny: (6 b) 
Slovo glawu a ijedněch (zmíněn praslovanský stav)
(výběr z 12 možností hláskových změn u každého)




kdy bylo w > v? 14. st.
kdy bylo ???


III. Morfologický vývoj (6 b)

a) nezbeden 
– vývoj adjektiv v staré češtině > jmenná (a,o-kmeny – bratrův, matčin) a složená (jo,ja-kmeny); jmenný tvar s postpozicí zájmena ji, ja, je (10. st. kontrakce)

	


b) nedbá
 – původně nebatъ – jak se vyvinul > vývoj supina (nedbat) a infinitivu (původně nedbati); infinitiv přebral tvar supina a supinum zaniklo




c) ten 
– v prasl. tъ; proč zaniká a jaký má vývoj? > v 10. st. zanikly jery; jednohláskový tvar nevyhovoval, u skloňovaných slov je potřeba odlišit základ slova a příponu, proto tъeъ > ten




IV. Morflogické kategorie:

slóve
– 3 os, sg, préz, aktivum, 1. třída, vésti


hadek 
–subs, sg, nom, masc, o-chlap


jeden 
– číslovka, nom, masc, tvrdé skloňování t(en), ta, to


ten
– zájmeno ukazovací, masc, sg, tvrdé skloňování t(en)


jest 
– verb, 3. os., sg, préz, atematické (býti)


nezbeden
– ve fci n-participia; adj – masc, nom, sg, složený tvrdý – dobrý


nedbá 
– verb, 3. os., sg., préz., dělá, 5 třída


ijedněch 
– číslovka, gen, zájmenná deklinace tvrdá, vzor  t(en), neut, pl 


kúzel 
– subs, neut, gen, pl, o-kmen, vzor město


uzel 
– -zla, masc, sg, akuzativ, o-kmen, chlap



verze B (řešení ne zcela spolehlivé)

I. Transkripce: (3 b)
To mluviʃʃe, hroznye lkaye,
na ʃwu zaloʃt ʃpominaye;
iakzto lwowy ʃtyenecz prawye,
genz geʃtye nenye na ʃtawye

To mluvieše, hrozně lkaje,
na svú žalost spomínaje;
jakžto lvový štěnec právě,
jenž ještě nenie na stavě

Přibližný překlad:
Když to říkal, hrozně lkal (říkal to lkaje),
na svou žalost vzpomínal
jako štěně lva (mluvil jako by byl lvíče - asi),
které ještě není někde (ten stav může být milión věcí)

II. Hláskové změny: (6 b)
Hroznye (*grozně), na swu (svojǫ) (po 2 b)





Kdy proběhla kontrakce 10. st
monoftongizace uo > ů 15. st.
(po 1 b)

III. Morfologický vývoj (6 b)
1. lkaye, 	ʃpominaye 
– kdy a proč zaniká v češtině tento tvar? > v důsledku stažení zanikl u sloves 3. a-třídy, která měla kmen zakončen na a (znaju), kmenotvorný příznak je je; tím se tato slovesa vyčlenila ze 3. třídy a vytvořila 5. třídu; přebralo kategorie atematických sloves
1. lwowy 	
– tato koncovka je nepůvodní; odkud a proč pronikla do o-kmenů? > prolínání u a o-kmenů; přebíraly se koncovky	
2. na swú 	
– jak se vyvíjela deklinace posesivních zájmen? > můj, svůj se skloňovalo stejně jako zajm. deklinace jъ, ja, je, došlo k úplnému stažení (jsou i nestažené tvary) a proto jsou některé tvary odchýlené od původní deklinace; dále docházelo k mísení s deklinací složenou

IV. Morfologické kategorie: (10 b)

To 
– zájmeno ukazovací, vzor tvrdý – to, neut, sg,  pád 1.


mluwiʃʃe, 


– verb, imperfektum, nedokonavý, 3 os sg, aktivum, 4. třída, prositi
lkaye
– 3 os sg, préz, indikativ, aktivum, nedok, 3. třída, kryje, podle mě 5. třída vz. dělati, participium nt-ové, maskulinum sg.


swu 
– zájmeno posesivní, akuzativ, složená – dobrý,  fem, vzor j(en), ja, je


zalost, 
– subs, akuzativ, sg, fem, i-kosti


lwowy, 
– adj, složená deklinace tvrdá – dobrý, nom, masc, sg, ú/ subs, dativ, jo-kmen, oráč, masc, sg


ʃtyenecz, 
– subs, masc, nom, jo-oráč



prawye, 
– 4 třída, prositi; participium nt-ové, maskulinum sg. Já právě nevím, jestli u part. se dá říct, že je to vyloženě sloveso 



jenz, 
– zájmeno vztažné, deklinace zájmenná rodová měkká (jen, ja, je), nom, 


nenye 
– verb, atematické sloveso býti, préz, 3 os sg

